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Vairuotojo  identifikavimo  sistema Montavimo  instrukcija

1 pav.  Imtuvas. 2 pav.  ID  kortelë.

Ðviesos  diodo  anga

Mygtukas

SISTEMOS  PASKIRTIS
Sistemos  „KODINIS“  paskirtis – vairuotojo  
identifikavimas.  Vairuotojas  identifikuojamas,  
kai  asmuo,  turintis  ájungtà  ID  kortelæ,  
patenka  á  ryðio  zonà.  Jei  asmuo  neturi  ID  
kortelës,  sistema  laiko,  kad  automobiliu  
bandoma  naudotis  neteisëtai  ir  perduoda  
blokavimo  signalà.

TECHNINIAI  DUOMENYS

MONTAVIMO  SEKA

Sistemà  sudaro  imtuvas – (1 pav.),  montavimo  metu  paslepiamas  automobilio  salone  ir  ID  kortelë  (2 pav.),  kurià  turi  vairuotojas.  
ID  kortelë  palaiko  radijo  ryðá  su  imtuvu.  Sistemos  komplekte  yra  2  ID  kortelës,  áprogramuoti  galima  iki  5  ID  korteliø.  
Sistemos  gamintojas  rekomenduoja:
1. Imtuvà  tvirtinti  vietose,  kur  negali  patekti  drëgmë  ir  kitos  korozijà  sukelianèios  medþiagos,  kuo  toliau  nuo  keleiviø  salono  

ðildymo  elementø  ir  elektromagnetiniø  trukdþiø  ðaltiniø  (pav.,  automobilio  kompiuterio,  kondicionieriaus,  reliø  blokø).
2. Netvirtinti  imtuvo  tiesiogiai  prie  metaliniø  automobilio  daliø,  kad  iðvengti  kondensato  nusëdimo  jame.
3. Imtuvà  tvirtinti  taip,  kad  laidø  jungtys  link  jo  eitø  ið  apaèios.
4. Sistemos  laidø  nekloti  arti  judanèiø  arba  smarkiai  ákaistanèiø  automobilio  daliø.
5. Neperkrauti  pirmojo  valdymo  kanalo  grandinës  VK:  srovë  ne  daugiau  0.3 A.
6. ES  ðalyse  naudoti  tik  tuos  nustatymus,  kurie  atitinka  ES  direktyvø  reikalavimus;
7. Maitinimo  grandinæ  ir  papildomas  grandines  apsaugoti  saugikliais.

1. Darbo  temperatûrø  diapazonas  ...................................................................... – 40°C / +85°C.
Maitinimo  átampa  ........................................................................................... 9 - 15 V  (nuolatinë  átampa).
Vidutinë  vartojama  srovë  (neskaitant  VK1)  ................................................. ne  daugiau  10 mA  (U = 12 V).
Vidutinis  valdymo  nuotolis  ............................................................................ 1 - 2 m.
Naudojamas  daþniø  diapazonas  ..................................................................... 2,4 GHz.
Impulsinë  spinduliavimo  galia  ....................................................................... ne  daugiau  1mW.

2.
3.
4.
5.
6.

1. Pasirinkite  pirmojo  valdymo  kanalo  VK  paskirtá  (FN51).
2. Pasirinkite  áëjimo  DURYS (–)  paskirtá  (FN64).
3. Sumontuokite  sergëjimo  sistemà  pagal  pateiktà  jungimo  schemà,  atsiþvelgiant  á  pasirinktà  VK  ir  DURYS (–)  paskirtá.
4. Pakeiskite  sistemos  nustatymus,  jeigu  gamykliniai  netinka.
5. Uþpildykite  montavimo  sertifikatà.

SAUGOS  INFORMACIJA

MONTAVIMO  SEKA

JUNGIMO  SCHEMA
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Sistema  KODINIS'  gali  turëti  iki  24 sistemos  nustatymø.  Ðiais  nustatymais  sistema  priderinama  konkreèiam  automobiliui  
arba  aktualiems  vartotojo  reikalavimams.  Sistema  pateikiama  su  pradiniais  gamykliniais  nustatymais,  pateiktais  lentelëje.  Jei  
gamykliniai  nustatymai  netinka,  vartotojas  gali  pakeisti  juos.  Sistemos  nustatymai  keièiami  ðia  tvarka:

1. Áveskite  PIN  kodà  (þr.  SERVISO  REÞIMO  ÁJUNGIMAS).
2. Jeigu  nereikia  áprogramuoti  ID  korteliø,  palaukite  3 sekundes  su  iðjungtu  degimu,  kol  sistemos  ðviesos  diodas  nustos  

mirksëti  trigubais  blyksniais,  pradës  mirksëti  daþnais  blyksniais.  Jûs  turite  80 sekundþiø  (kontrolinis  laikas)  pradëti  ávesti  FN.
1 pavyzdys – FN21  nustatymo  patikrinimo  seka:

2 pavyzdys – FN22  nustatymo  NN=2  ávedimo,  patikrinimo,  gráþimo  á  darbiná  reþimà  seka:
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Ðis  reþimas  naudojamas  sistemos  iðjungimui  ðiais  atvejais:  ID  kortelë  pamesta,  ID  kortelë  sugedo  ar  iðsikrovë  baterija,  
automobilis  paliekamas  remontuoti  (ID  kortelë  lieka  pas  Jus).  Serviso  reþimas  ájungiamas  PIN  kodu,  kuris  atspausdintas  ant  
imtuvo  lipduko.  Meistras,  sumontavæs  sistemà,  Jums  privalo  pateikti  PIN  kodà.  Pavyzdþiui,  PIN  kodas  2113  ávedamas  
automobilio  raktu  ájungiant-iðjungiant  degimà  ir  skaièiuojant  dvigubus  sistemos  ðviesos  diodo  (ne  ID  kortelës!)  blyksnius:

Áveskite  PIN  kodà  (þr.  SERVISO  REÞIMO  ÁJUNGIMAS).  Palaukite  3 sekundes.  Kol  neásijungë  serviso  reþimas  (sistemos  
ðviesos  diodas  mirksi  daþnais  blyksniais),  tokiu  paèiu  bûdu  kaip  PIN  kodà,  áveskite  kodà  11.

SERVISO  REÞIMO  ÁJUNGIMAS

SISTEMOS  NUSTATYMØ  KEITIMO  REÞIMAS

SERVISO  REÞIMO  IÐJUNGIMAS
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Vartotojas  gali  ásiprogramuoti  iki  5  ID  korteliø.  Visos  anksèiau  áprogramuotos  ID  kortelës  iðtrinamos  ið  imtuvo  atminties.  
Tai  labai  naudinga,  jei  ID  kortelë  pavogta  arba  pamesta.  Áprogramuojamos  ID  kortelës  turi  bûti  iðjungtos.  Veiksmø  seka:

1. Áveskite  PIN  kodà  (þr.  SERVISO  REÞIMO  ÁJUNGIMAS).
2. Sistemos  ðviesos  diodas  2  sekundes  mirksës  trigubais  blyksniais.  Per  ðá  laikà  bûtina  ájungti  degimà,  paskui  galima  
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FUNKCIJA

Funkcija:  „ANTI-CARJACK“.

Funkcija:  BLOKAVIMO  SIGNALAS  „ANTI-CARJACK“  FUNKCIJOS  VEIKIMO  METU.

Funkcija:  VK  PASKIRTIS.

Funkcija:  PERSPËJIMAS  DINGUS  ID  KORTELËS  SIGNALUI.

Funkcija:  PERSPËJIMAS  ESANT  BLOGAI  ID  KORTELËS  BATERIJAI.

Kai  blokavimo  signalas  ájungtas,  tai  ájungus  degimà  sistema  á  VK  perduoda  1  sekundës  neigiamo  poliarumo  impulsà,  skirtà  iðoriniam  blokavimo  árenginiui.

Perpëjimas  iðjungtas.

Perpëjimas  iðjungtas.

Blokavimo  signalas  perduodamas  á  VK.  VK  skirtas  valdyti  relæ  su  normaliai  uþdarais  kontaktais.

Perspëjimas  ájungtas.  Praëjus  20 sekundþiø  po  ID  kortelës  signalo  dingimo  sistema  3 minuèiø  laikotarpyje  kas  5 sekundes  perspëja  zumerio  garso  signalais.

Perspëjimas  ájungtas.  Ájungus degimà  esant blogai ID kortelës baterijai pasigirsta  4 dvigubø  zumerio  garso  signalø  1,7 sekundës  intervalu  serija.

Funkcija:  PIN  KODO  KEITIMAS.

Funkcija:  GAMYKLINIAI  NUSTATYMAI.
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Esant  ájungtam  blokavimo  signalui,  sistema  á  VK  perduoda  neigiamo  poliarumo  signalà.  Iðjungus  blokavimo  signalà  minëtas  signalas  neperduodamas.NN=3

NN=2

E
S

NN=3

Blokavimo  signalas  perduodamas  á  VK.  VK  skirtas  valdyti  relæ  su  normaliai  atvirais  kontaktais.

Ryðys  su  sergëjimo  sistema.  VK  skirtas  sistemos  ryðiui  su  sergëjimo  sistema,  átraukta  á  tarpusavyje  suderinamø  sistemø  sàraðà.

Sistema  á  VK  perduoda  neigiamo  poliarumo  signalà,  kurio  trukmë  lygi  ryðio  su  ID  kortele  trukmei.  Dingus  ryðiui  signalas  nutraukiamas  po  5 sekundþiø.

Sistema  á  VK  perduoda  neigiamo  poliarumo  signalà,  kurio  trukmë  lygi  ryðio  su  ID  kortele  trukmei.  Dingus  ryðiui  signalas  nutraukiamas  po  0.7 sekundës.

NN=4

NN=5

NN=6

NN=7

Atstatomi  gamykliniai  nustatymai  ir  pradinis  PIN  kodas.NN=1

„Anti-carjack“  iðjungtas.

Funkcija:  ÁËJIMO  'DURYS (–)'  PASKIRTIS.

Durys (–).

NN=2

NN=3

NN=4

FN=64

NN=1

Autorizavimo  mygtukas (–).

Nenaudojamas.

AUTOSTARTAS (–).  Prijungus  áëjimà  prie  þemo  lygio  signalo  ðaltinio  (ne  daugiau  +0.5 V)  ávyksta  blokavimo  signalo  iðjungimas.  Automatinio  variklio  uþvedimo  
modulis  gali  ájungti  degimà  ir  starterá.  Kol  áëjimas  prijungtas,  PIN  kodo  ávesti  negalima.

Funkcija:  AUTORIZAVIMO  MYGTUKO  PASPAUDIMAS.

Viengubas  paspaudimas.  Autorizavimo  mygtukas  paspaudþiamas  1 kartà  5 sekundþiø  laikotarpyje  iki  degimo  ájungimo  arba  po  degimo  ájungimo.

Dvigubas  paspaudimas.  Autorizavimo  mygtukas  paspaudþiamas  2 kartus  5 sekundþiø  laikotarpyje  iki  degimo  ájungimo  arba  po  degimo  ájungimo.NN=2

FN=61

NN=1

Likus  15 sekundþiø  iki  laiko  atskaitos  pabaigos  zumerio  signalas  tampa  nepertraukiamu  ir  pradedamas  „ðvelnus“  (palaipsnis)  blokavimo  signalo  perdavimas  á  VK1  
(FN51,  NN=1,  NN=4).  Po  15  sekundþiø  zumerio  garso  signalas  iðjungiamas  ir  ájungiamas  blokavimo  signalas,  perduodamas  á  VK  (FN51,  NN=1,  NN=4),  á  sergë-
jimo  sistemà  (FN51,  NN=5)  arba  iðoriná  blokavimo  árenginá  (FN51,  NN=2,  NN=6).  Blokavimo  signalo  nutraukimui  reikalinga  ájungta  áprogramuota  ID  kortelë  ryðio  
zonoje  ir  autorizavimo  mygtuko  paspaudimas  (priklausomai  nuo  FN61,  FN64  nustatymo).

Likus  15 sekundþiø  iki  laiko  atskaitos  pabaigos  zumerio  garso  signalas  tampa  nepertraukiamu,  já  iðjungti  galima  tik  iðjungiant  degimà,  bet  ne  anksèiau  kaip  po  15 
sekundþiø  .Blokavimo  signalas  ájungiamas  tik  iðjungus  degimà,  perduodamas  á  VK  (FN51,  NN=1,  NN=4),  á  sergëjimo  sistemà  (FN51,  NN=5)  arba  á  iðoriná  
blokavimo  árenginá  (FN51,  NN=2,  NN=6).  Blokavimo  signalo  nutraukimui  reikalinga  ájungta  áprogramuota  ID  kortelë  ryðio  zonoje  ir  autorizavimo  mygtuko  pa-
spaudimas  (priklausomai  nuo  FN61,  FN64  nustatymø).

Likus  15 sekundþiø  iki  laiko  atskaitos  pabaigos  zumerio  garso  signalas  tampa  nepertraukiamu,  po  15 sekundþiø  signalas  iðjungiamas  ir  ájungiamas  blokavimo  signa-
las,  kuris  perduodamas  á  VK  (FN51,  NN=1,  NN=4),  á  sergëjimo  sistemà  (FN51,  NN=5)  arba  á  iðoriná  blokavimo  árenginá  (FN51,  NN=2,  NN=6).  Blokavimo  
signalo  nutraukimui  reikalinga  ájungta  áprogramuota  ID  kortelë  ryðio  zonoje  ir  autorizavimo  mygtuko  paspaudimas  (priklausomai  nuo  FN61,  FN64  nustatymo).

„Anti-carjack“  ájungtas,  veikimas  analogiðkas  NN=2,  iðskyrus:  Sistema  paleidþia  „anti-carjack“  procesà  ájungus  degimà,  ir  laikia  ájungtos  áprogramuotos ID  kortelës  
signalo  arba  atidarius  duris,  esant  ájungtam  degimui,  ir  po  to  dingus  ID  kortelës  signalui.  Pradedama  60 sekundþiø  laiko  atskaita,  kuri  baigiama  pagal  FN23  
nustatymà.

„Anti-carjack“  ájungtas,  veikimas  analogiðkas  NN=2,  iðskyrus:  Sistema  paleidþia  „anti-carjack“  procesà  ájungus  degimà  ir  laukia  ájungtos  áprogramuotos  ID  kortelës  
signalo.  Pradedama  60 sekundþiø  laiko  atskaita,  kuri  baigiama  pagal  FN23  nustatymà.

„Anti-carjack“  ájungtas.  „Anti-carjack“  yra  veiksmø,  kuriuos  vairuotojo  identifikavimo  sistema  vykdo  tikslu  iðvengti  automobilio  pagrobimo,  seka.  Sistema  paleidþia  
„anti-carjack“  procesà  ájungus  degimà  ir  laukia  ájungtos  áprogramuotos  ID  kortelës  signalo  arba  dingus  ID  kortelës  signalui,  esant  ájungtam  degimui.  Pradedama  
120 sekundþiø  laiko  atskaita,  kuri  baigiama  pagal  FN23  nustatymà.  Likus  25 sekundëms  iki  laiko  atskaitos  pabaigos  sistema  apie  tai  pradeda  informuoti  trumpais  
didëjanèio  daþnio  zumerio  garso  signalais.  Po  10 sekundþiø  zumerio  garso  signalas  tampa  nepertraukiamu.  „Anti-carjack“  proceso  „numetimas“  arba  jo  paleidimo  
prevencija  yra  galimi  bet  kuriuo  metu  ryðio  zonoje  atsiradus  ájungtai  ID  kortelei.  Jeigu  pasirinkta  FN64,  NN=2  ir  blokavimo  signalas  iðjungtas  (FN21,  NN=2),  
tai  autorizavimo  mygtukà  reikia  spausti  kiekvienà  kartà,  kai  ájungiamas  degimas.

FN=11

FN=21

Funkcija:  FN  NUSTATYMØ  PABAIGA,  GRÁÞIMAS  Á  DARBO  REÞIMÀ.

Funkcija:  BLOKAVIMO  SIGNALAS.

Blokavimo  signalas  ájungtas.  Sistema  iðduoda  blokavimo  signalà  praëjus  20 sekundþiø  po  degimo  iðjungimo,  jei  ryðio  zonoje  nëra  ájungtos  áprogramuotos  ID  korte-
lës.  Signalas  iðjungiamas  ryðio  zonoje  atsiradus  ájungtai  áprogramuotai  ID  kortelei  ir  paspaudus  autorizavimo  mygtukà  (priklausomai  nuo  FN=64  nustatymo).NN=1

Blokavimo  signalas  iðjungtas.NN=2
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Stulpelyje,  pavadintame  „ES“,  nustatymai,  kurie  atitinka  ES  Direktyvø  reikalavimus  yra  paþymëti  þenklu     .  Nustatymø,  
neatitinkanèiø  ES  reikalavimø,  pasirinkimas  leidþiamas,  jei  transporto  priemonë  eksploatuojama  ðalyse,  kurios  nëra  ES  narës  
arba  netaiko  UNECE  Taisykliø  Nr. 97.  Stulpelyje  „IMB5“  þenklu        paþymëti  nustatymai,  kurie  galimi  nurodytoje  
programinëje  sergëjimo  sistemos  versijoje.  Pradiniai  gamykliniai  nustatymai  stulpeliose  paþymëti  þenklu        .

GALIMI  VAIRUOTOJO  IDENTIFIKAVIMO  SISTEMOS  NUSTATYMAI



Po  sistemos  sumontavimo  montuotojas  privalo  uþpildyti  montavimo  sertifikatà !
Rekomenduojama  sistemos  nustatymø  suvestinëje  paþymëti  pasirinktus  nustatymus  (pabraukti  NN).

 MONTAVIMO  SERTIFIKATAS
 
  Að,  profesionalus  transporto  priemoniø  sergëjimo  sistemø  montuotojas,

  laiduoju,  kad  þemiau  apraðytos  sistemos  montavimas  buvo  atliktas  mano  paties,  vadovaujantis  gamintojo  pateikta  montavimo  instrukcija.

  Transporto  priemonës  apraðymas:

  Gamintojas  ir  modelis:                                                                                             

  Serijos  numeris:                                                                                                               Registracijos  numeris:

  Vairuotojo  identifikavimo  sistemos  apraðymas:

  Sistemos  tipas:   „KODINIS“ .     Modelis:   IMB5 .    Oficialaus  patvirtinimo  numeris:  

  Montavimo  data: 200__ m.                                                      

  Ámonë,  atlikusi  montavimà:

  Montuotojas:

(Vardas,   pavardë)

(Pareigos  ir  paraðas)

A. V.

IMB5IMB5
Vairuotojo  identifikavimo  sistema Montavimo  instrukcija

„KODINIS“„KODINIS“
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